
 

ПС І . – 2016. – № 4 (12)                                     12 

І  . . ах і а  і іч і ь   
а а    а а х і  а а і . а а-

і  – ч а і а а ча і а, а 
чає і ь а а ь х ь а а х 

( і х) а і ; а а ію і  а а і  
( і і) а  ю 1. а а  ( . -

)  і  і – „ ”,  є, 
і і ає а а  а а і , і аюч   є  а-
ію, а ча   ь  і ь  ію  

„ а  і ію”.  іа х ах ( а і ) а а-
 – а ь  ь,  і ч  є а а -
 . 

 х ь  і ією  а і   є 
а  а а.   . . а  а : „ а  а а 

–    ’є  , а ча і  і  а-
і ь  а а   і х ь  .  – 

а  і  і ,  ’є є ю 
 є х  а і   х і -

і і  і ач  і ч  х ає і -

і ч  ,  і ” 2. 

З. . ає а а ає ію а а а ією,  
а а  і ,  аю ь а  

ч    а ь  іє а ча  і -
.    а іа і є ь  і , і -

а і і, є а і , і  іч х і  
( а , х а  і  )3.  і а -

а і ч ь  і   і а  
а а і і ч    і ч х ах, 

і і  а а і а а а  х, і -
ч і а а і а і  х ь  4.  

  ь х і   а ю а , 
 а є   є ь, і ач, а-

а .  іа і -і а а -
,  а а а ( і і  

- а а ч х а і ) і ює і і а ь і ь 

. а  ь  а  , 
і і ,   .  

    і юю ь 
„ і” і  ( ач - і, -

і): ' ’  'вал  ' ? // ' е а ' л  ' а  
'  // '  '  '  с'лав л с  ’  ' // 
' ’  ' ’  ' ’  '  '  // '  а ' л  

' а  '  / ' е а ' л  ' а  ' іс  '  // 
 а'вал с’а '  ' // ( . а а і і .). 

а а і  іа    
я,  х ь, і ююч  і а-

ію, ає ь  а і х і  і . -
і  а  ґ ю ь  а і 3-  . 

. іє і  і  а ю , а ча   х 
а  х ь а і - іа : '  ' -
 C ’ '  '  ’  /  ў  '  / а'ле е Cв’а'  

'ве ’і / е' а  /  '  C ’ '  ' ’  //  
'  C ’ '  ' ’  ў   / е'  ' ’  

ў /   е ' / '  /  ў  е
 '  

ў  ’ /  '  '   '  е'  ’ '  
'  /  '  '  / '  '  ' ’ '  /  

’ ' ’ ’  ў   ў' е ’  /  'ґ’  ' '   ' ’ -
 // ’ ' ’ ’   '   '   ў   

' /   '    Д’ ’ '  / ў '  //  ’  
 ' е  ýў ' //  ’ '  ' ’  ’  // 

   '  '  '  '  /  ґ’ ў'  
ў ’ ' :  '  /  //  '     ’ -

ў' ’  '  '  '  /  ' ’    // 

' ’ ’  '  '  / '  / '   '  '  /  
'  '  '  ' е     '   

е' ґ ’ е'  /  ’  /   ' ’  / 
 '  // '  ў '  / ў ' ’  /

' ’     '  //  ' ’ :  /   '  
ў   /  '   '   '  '  
'  / '  / '   '  / а' ал  ал’ '  /  

 811.161.2’282.3(477.85)’45 

 

Ю ія А , 
З а  „ ь  а   
ч  і ”, і і ( а а),  

ія А , 
і ь  а і а ь  і  

і і і  ь ча, і і ( а а) 
 
Julia RUSNAK, 

Higher State Educational Establishment of Ukraine  

„Bukovinian State Medical University”, Chernivtsi (Ukraine),  
Natalia RUSNAK, 

Yuriy Fed’kovych Chernivtsi National University 
Chernivtsi (Ukraine), 
n.rusnak23@rambler.ru 
julijarusnak@rambler.ru 

 

 

А  А А А  ІА ИХ  
АХ 

ВИ Ь ИХ ВІ  

 

 

 

 

 

THE NARRATOR’S IMAGE IN  
DIALECT TEXTS IN BUKOVINIAN 

DIALECTS 

че е : ,  , 
 я, я, , 

,   , .  

 Ю.,  .    и е х е -
х и их .  

 а ь  а а а   х ,  
ю ю  а  а а а. ч  ха а  а х 

 а аю   а а    -
х ,  а ч  . а а -

а    а х  – а а , 
а   – а  ча , а ч  а-

а . 

  



 

ПС І . – 2016. – № 4 (12)                                     13 

ў ’   ’ '  /  ў   Д’ ’ '   е е' / 
е е'  е'  / е е'  '   '  /  ґ’   

'  / е е'  е'  // 'ґ’  е'  // '   е-

'   '  е '  /  ' ’  '  '  
е'  /  ’   ’ ў' ’ // ґ’ ў'   
'  / ’   е'  /  '   е е'   
 /  '   '  ў '  // ' ’ ’ ’  ’ '  

'  /  ’  ґ’ ў'  / ' ’   е'  /  ' -
’  

е′  е'  / '  ў е'  ў '  //  
' а  в е' е е' е  //    '  ’  е'  / 

е' ’  е'  ' ’  е'  //  ў ’  ’ ' ’  // 
( . і  За .). 

  а  є ь-
,  і ь ь  і   .  -

і  ’ є ь  ’є  і  – ,  а і є 
а    і : ачає  є  
і ь і,   і  а , і ює 

і  : '  ' ’’  / '    

' ’  е '  // а  '  е
 ' алас’а / а ' ла 

' а ’а а 
е' ’  ў  //… ў ' ’  ' ’ ў  / 

'  ' ала '  /  '  ў  '  а а' а-
ла '  

е' ’  '  ’ '  / а ў   
'  ' ла ’ ' // '  '   а ' ’  

'в’і ла  // ( .  За .). 
 а  іа і -і а а а   

х,  ґ ю ь  а іє ах і ач -
 „ ”: ' , ' , ' , х 

 х ча - х ах. а і  і  
ч ю ь а ію і   і хач : е'  

’ '  '  '   ў е'  ’  ' ’  е -
'  // '  ў '  ’  /  '  ' ґ’  

'   ' ’  / ' ў  / е'  // '  
е '  '  ’ ' ’  / ' ’ ’  / '  ' -

’  '  ' ’  ' ’  ў   '  
ў'  // '  с а' а  /  а'  ' а  ' а ’і 

еса '  / ' а а ' а  ' ’і а '  і е с-
'  / '  е

 'л’а ала і е'сала ' е ’  //
' а  'л’і ’і  //   ' а  ' а  // 

( . а і .). 
  ю а іє ах , 

і а ча  , ю ь  і і, 
 є а  а а і , а а ю ь а а  

іа і  і а :  с' а  ' ’і / е  
' а а ' а в ' ла?/  '  ' ’ ’  /   
' ’ ’  /   '  е'  ' ’  ’ '  /  

’  /  ' ’ ’  '  // ( . а а ч а і .); а 
ва  с' а   'л’і // '   ' ’ ' ’:  

  '  // ( . а); а '  с' а ва  а ' аў ’і 
а'с  /   ’ '  // ( . ха ьча .). 

і   ю а іє а  -
і ю ь  і а а :     ' ’  

' ’ ў   ’ е'  // с а' а  / ' ’іл’  с '  
а 'в’і ла? /  ' ’  ' ’ ’  ’  '  
’ ' // ( . і  За .);  ' ’і ' ’  

ў 'в’і ?/ ' ’  '   '  / ' ’  // '  
ў '  ' ’  ’ '  / ' ’  '  //  

' ў /  '  //  '  ' ’  /  ў  
'  // ( . і і і .). 

 ч і  а а а а ює  а ь. 
і ч  ха а   а аю ь  і  
х  а : !, ’ !, !, ' ’ !, 

'  ' !,   ’ ' , ч і -
а ч і і  і ач  а і іч  а і-

а ь  і :  е  '  ’ '   е
 '  // 

ў '  '  'ґ’ ў   ’ ' ’  /  е '  ’  ' -
’   ґ’ ў' ’  //  //   ' л  'вес л  'л с! //  
' ’  ’ ’ '  / ў ’ '  ў' ’ ’  е' ’  / ' -

 е' ’  // ( . і і  і .); ’  '  '  // 
ґ '  /  'Г с  с'  //   '  '  

'  ' ’  '   '  'ґ’  // ў'  
ў ' ’  ў ' ’ е ’  '  / '  // ґ’  ў 'ґ  / 
'   ' ’:  / ' ў '  // ' ’  / ' ’  
ў ’ '  ' ’  '  // с ’і !/ а  а ' а ’і е-

'ве ’і // ' ’  ’ '  ’ е '  ' ў ў '  
'   ’ ў'  // ( . а і і .);   '  

ў' ’   ' ’  ґ’ '   ' ’  //  ас  
 ’і' а  ' а  /  ' ’  '  '  ' -

 // ( . ч  .);  /  '  а ’і' а ?/  ’ -
'    '  '   // ( . і  За .);  

 е'  ' е  '  /  ' а  / 'ва л’  / ў  
 ’ '   е

 ў'  // ( . ’ і і і .);  'ал  а  
' а  ' л ! / ' е / ’і' ’іў ! // а' !//  е-

'   ' ’ ў  /  ' ’  /  '  ’  /  ў 
 '   '  // а в ас  ' е ' а  ' л  // 

 ў ' ’  / ' е ' а  ' л  // ( . і і і .). 
І і ь і а ь  і ь і іа -

і     а   а і ч ю ь а-
 – а і а а ,  ґ ю ь  а 

іє ах і ач  а ь  і  „ ю а  
ь  а ’ і”: ' , е ' , е' -

 : ' ’  ў '  '  ’  '  ’  
 ў / ' ў  '   //  ' ў / е

 ас 
с ' ’і ' а  /  ' ў / '  С ’ '  ' ’  /  

е
 '  С ’ '  ' ’ //    ' ’  /   

'  /  е
 '  // ( . а  ь .); '  

'  '  '  //   '  // а а' а  // 
’  '  '  '   '  ў '  //  
'  '  е'  ў '  // ( . і і 

.);  ' ’  ’ е' ’  / '  /   '  
 '  ' ’   С ’ '  ' ’ // '  ' ’  /  

 '  ' ’ ’  ' ’  /  '  /    
С ’ '  ' е    ' ’  // ( . а  ь .). 

Зі ач  „ ю а  ь  а ’ і”   
і ю ь а   і і : ! ' !, 

ач  а і є ь  і і :  ’  ' ’  
' ’   ' ’ ў // ! //  '  // ' ’   

'    '  '  е
 ' ’  / ' -

//( . а ь За .);  ' ’ ? '  // 
'  // '  '  /  '  ' / 

'  /  ’  // а' а //   // ’ '  '  
’ // ’  // ( . За а а). 

 і і  і а а   а ч ю-
ю ь а   і а х і , а а , -

а ч  іа  ’ '  „ ає ь ”:  '  
ў'  '  е'  / '  '  'ґ’    

'  // в’і' е /  е
 '  ў е ’ '  /  -

’ '  'ґ’ ’  ’  '   е' ’  -
' ’  // ( . За а а); ' ’ ’ ў '  е

 

'  ’ '  / е'   ' ’ ў '  /  
 ’  '  ' ? // в’і' е / ў ’  ў ' ’  / 
  ’ '   '  // ( . І а і і 

і .). 
І а ь і а а   а  а і ч ю ь 

а ч і і  а і і  ' , 
' . і  ь а  а ч  а  

а ь  : е  / ’і' а  / ’і' а  / а  а а' -

 Ю.,  .  ... 



 

ПС І . – 2016. – № 4 (12)                                     14 

а  // / '   '  ' ’ ’  '  ’  / 
'  '  '  / '   '  ў '  // 
( . а а і і .); ' ’ ’  е ' ў  

’ '   'П   ’ '  е '  // са' а е
 

' а   // 'ал  ' ’іл’  а 'л’ л’  ' ас  // 

( .  ь .);  е
 '  '  е' -

 // '  е
 '  '  // 

е
 ' а  // '  

’ '  //  '  /  ' ’ ў е
 ' // '  

е
 '  ' ’ ў // ( . і  За .); '   е'  
' ’ ’ //  // а ' а  ' ’іл ?/  ' -

’ ’?//( . і і і .). 
а ь  і а ію,  і  і є , 

ха а є     а а  іа . -
і  ча  і а  і ь  а а 
ь, хач  – а а. і  ха а   

а    – -
,  а ь а а  а і і ь а ь -

. а і іа    і і іа ь ю ча ю : 
 ' а  а  ' а  //  ' ва а ?/ '  

'   '  / ' ’  // ( . і і і .); 
' ’і 'вал  ' а ? // '  '  '  '  // 
( . За а а); і ’е  'лал ? // '  //  '  

'  ў '  ' ’  ' ’  //  ' -
 '  ' ў '    ’ '  // '  

'  '  // ( . і і і .);  ў  '  -
е'   '  /   '  '  '  ' -

 //  'ла ?/  '  ґ ' ’  е
 '   

'  '   ' ’ ’  // '   ’ 
’ '   '  /   '  / '  '  ’ '  
’ '  // ( .  і .); а  'са е  ’і-

'л ? / ' е  а  а ’і  ' ’ал  // 
( .  і .);  '  ў '   ’ -

'   '  // а  ' а?//  ' ’  ’  ' -
// ' ’  '  // ( . а і  .).  

а і іа     і іа  
. а  а а а  ає    

?: ’  '  '   '  //  '  е'  / 
  '  ў '  //  а  ? //   ' -
 ' ’ ў ’  ’ ' ’ // ( . а а і і .);  ’ ' -

’  / '  / ' ’  / ' ’  / ’' ’  / ' -
 / ' ’  /   ' '  // ’   '  

'  / е'  //  а  ?/ е
 '  

'  ' // ( . і і .);  і ? /  // 
'   //  е

 ' ’ :  / е
 '  

' ’ / '  е
 ' ’ :  / е

 '  ’ ў // 
( .  За .).  

За а     а а   -
 – „( і  а  , ),  
ч  а є ь   а  . і а -

 а а  а є  і   і і -
і , а а  . а і і  і  ч  а -
,   і ь і , і а ч . 

ю ією і а  а а  є 
а  і х і ”5. і а і а-
а  а і ч ю ь і ч  ха а  і і. -

а і а х а а ь, а х  , 
юю ь  – „( і  . , , 

) – і  а і і а і ,  а ає ь   
ч  а  а  а а  (а  а -

ю а а а ь) і і і і а   – а і  а 
ь  ( х). є і  ію – а і а і  
а  а а а і а а  , а а а  

і і і  ча і а а ь - і і  -

і ”6. а .:  'ал   '  ' ? // е
 '  

'  /  е
 '  ’  ' // а  ? / 

'  'л ? // '   ’ '  /   е
 '  

'  //   '  ' ’  //   '  -
е'  /  ў  ' ’   ' ў  '  ’ '  

е
 '   // ( . і і і .). 

і а ь - х  а а  ’  і  іа -
іє -і а  а хач  ює а і ь 
а а і і ч х а і  ачі і а і  – -
і .   і ь іа і  а і ч ю ь а-
і і ча , а  і : ' , '   ' , 

, ' : ў  '  ' ’ ў ’  / '  '  / -
'в  // '  е'  '  // ( . а а і і .); 

     ’ : '  /   '  ' ’ ’ 
' // ' ’ ’ ' /  ў ’  //  '   

с ' а / '  '  / '  /    '  
'  ' ’  '  / ’  ' ў  / ’  // 
( . і і .);   е' ’ ’   ' ў ў  

'  / с ' а '  /  // ’ '  / '  // 
 / ’ '  '  // ( . і  За .);  ’ '  

'  ' ’  '  / ў ' ’  /  е' ’ 
'  '   '  ў ' ’   ' ’    -

’ '  / ' ў ’  / '  //    '  

' е ’  ' ’  / е '  ' ў // ( . і  
За .);  '  ў ' ’  ' // '  
' ’  с е'в  ' а  е'в  а 'в // ( . а і  

.). 
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Rusnak J., Rusnak N. The Narrator’s Image in Dialect 

Texts in Bukovinian Dialects. In dialectal texts (DT) repre-
senting Bukovian patois about household, rituals and their life 

the speaker, storyteller, narrator is a creator. The speech of the 

informer dialect bearer is considered as anthropocentric (the 

texture of the text reflecting the individuality of the speaker) 
and ethnocentric (illustrates the spoken language of the ethnic 

group).  

Ethnocentrism of speech is reproduced by "impersonal" 

constructions (indefinite-personal, impersonal). The reference 
constructions are quite characteristic in which the speaker (the 

dialect bearer) while reproducing information refers on other 

patois bearers. The patois reference constructions are based on 

3rd person plural form of verbs with the semantics of speech, 
the performative verbs carrying this function, are usually com-

posed of ethnographism-dialectisms. Anthropocentrism of 

speech exposes itself when a story is told from the first person. 
In DT structure there appears an “I-agent” which organiгes the 
text areal around itself, defines the scope of its activities, rela-

tionships with others, reproduces speakers’ understanding of 
life.  

The image of the informer-dialect-bearer is contrasted by 

the expressions based on the verbs containing meaning 

"speech" used in certain time-specific forms. Expressions based 

on verbs with meaning of “speech” in the beginning of DT 
represent the theme of narration, that is to say, are a means of 

anticipation. 

The lyrical nature of DT is expressed by interjections of 

different origin and structure, exclamative syntactic construc-
tions of axiological rational assessment.  

The open nature of DT predetermines the structural tech-

nique of kvazidialogue which appears as autoquestion and an-

swer to it. Questions in DT are interpreted as deliberative, ad-
dressed to themtseves, designed to recreate the emotional re-

flections. 

Visual and auditory communication channel between narra-

tor and listener determines the availability of paralinguistic 
means of transmission of meaningful gestures. In DT presence 

of dialect bearer is exposed by index particles, markers of ges-

tures. 

Key words: narrator, dialect text, interjections, parenthe-
sis, kvazidialogue, deliberative question, hypophora. 
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